
REPLACEMENT SHOTGUN BARRELS - CARLSONS RAMPED FRONT
SIGHT 12GA BENELLI NOVA/SUPER NOVA S. MATTE

Converts Sporting Pump Shotgun Into A Slug Gun

Smoothbore 18-1/2" barrels quickly convert a Remington 870 or Benelli
Nova/SuperNova into a fast-handling slug gun or home defense shotgun.
Features chrome-lined bore and Carlson cylinder-bore choke tube installed.
Remington 870 barrels are threaded for standard Rem Choke and have 3"
chambers. Does not fit 870 Tactical models. #155-000-252 has fixed Cylinder
choke. #155-000-253 has rifled bore. Benelli barrels have 3-1/2" chambers and
are threaded for Benelli Mobil choke. Both are available with a choice of ramped
blade front sight only or adjustable front/rear rifle sights.

Attributes

Name: CARLSONS RAMPED FRONT SIGHT 12GA BENELLI NOVA/SUPER NOVA S. MATTE
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155000201
Mfr. No.: 87014
Barrel Weight: 2.055 lbs
Color: Black
Gauge: 12 Gauge
Length: 18.5
Make: Benelli
Model: Nova
Delivery weight: 0.794kg
UPC: 723189870140
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Sicherheitsanleitung für Ersatzlauf Carlson's Ramped
Front Sight 12GA Benelli Nova/Super Nova S. Matte

Einleitung
Danke, dass du dich für den Ersatzlauf Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli Nova/Super Nova S. Matte
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
deiner Schrotflintenläufe zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation
und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Schrotflintenläufe sicher verwendest, indem du alle
Anweisungen und Sicherheitsvorkehrungen in dieser Anleitung befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufmitteilungen zu diesem Produkt informiert. Falls ein Rückruf
erfolgt, hast du möglicherweise Anspruch auf kostenlose Abhilfemaßnahmen für gefährliche Produkte.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass die Plattform die gleichen
Sicherheitsanforderungen erfüllt wie physische Geschäfte.
Besonderer Verbraucherschutz: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn du dieses Produkt in der Nähe von
schutzbedürftigen Gruppen, einschließlich Kindern, verwendest. Halte das Produkt außerhalb ihrer
Reichweite.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich an die vom Händler oder Hersteller bereitgestellte
EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Überwache die EUSicherheitsplattform Safety Gate für Updates zu unsicheren
Produkten und Rückrufen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Identifizierung von Gefahren:

Unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen der Feuerwaffe oder Verletzungen führen.
Die Verwendung inkompatibler Munition kann den Lauf oder die Feuerwaffe beschädigen.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.

Klare Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Lese immer das Handbuch des Waffenbesitzers vor der Installation.
Verwende nur die empfohlene Munition, die für dein Schrotflintenmodell angegeben ist.
Überprüfe regelmäßig die Schrotflintenläufe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Alters oder publikumspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren bestimmt.
Stelle sicher, dass nur ausgebildete und sachkundige Personen die Schrotflinte und ihre Komponenten
handhaben.

Anleitungen zur Installation und Nutzung
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Installationsanweisungen:

Sicherheit zuerst: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Lauf: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den vorhandenen
Lauf sicher von der Schrotflinte zu entfernen.
Installiere den neuen Lauf: Richte den neuen Lauf mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er
sicher befestigt ist.
Überprüfe die Kompatibilität: Bestätige, dass der Lauf mit deinem Schrotflintenmodell (Benelli
Nova/Super Nova) kompatibel ist.
Endinspektion: Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass keine Lücken oder Fehlstellungen
vorhanden sind.

Nutzungsanweisungen:

Befolge immer die Richtlinien des Waffenherstellers für einen sicheren Betrieb.
Verwende die geeignete Munition für deine Schrotflintenläufe (12 Gauge).
Praktiziere gute Waffensicherheit: Halte den Lauf in eine sichere Richtung, halte deinen Finger vom
Abzug, bis du bereit bist zu schießen, und sei dir deiner Umgebung bewusst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere deine örtliche Abfallbehörde für weitere
Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts wende dich bitte an die vom Händler oder Hersteller
bereitgestellten Kontaktinformationen. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
Ersatzlauf Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli Nova/Super Nova S. Matte gewährleisten. Priorisiere immer
Sicherheit und Verantwortung im Umgang mit Feuerwaffen.



Safety Instruction Guide for Replacement Shotgun
Barrels Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli
Nova/Super Nova S. Matte

Introduction
Thank you for choosing the Replacement Shotgun Barrels Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli Nova/Super
Nova S. Matte. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your shotgun
barrels. Please read this guide carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the shotgun barrels by following all instructions and safety precautions
outlined in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. If a recall occurs, you may
be entitled to free remedies for any dangerous products.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform complies with safety requirements similar to
those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around vulnerable groups,
including children. Keep the product out of their reach.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EUbased contact point provided by the
retailer or manufacturer.
Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Identification of Hazards:

Improper installation may lead to firearm malfunction or injury.
Use of incompatible ammunition can cause damage to the barrel or firearm.
Always ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance.

Clear Instructions for Avoiding Hazards:

Always read the firearm's owner's manual before installation.
Use only recommended ammunition specified for your shotgun model.
Regularly inspect the shotgun barrels for any signs of wear or damage.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older.
Ensure that only trained and knowledgeable individuals handle the shotgun and its components.

Instructions for Installation and Usage
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Installation Instructions:

Safety First: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Barrel: Follow the manufacturer's instructions to safely remove the existing barrel
from the shotgun.
Install New Barrel: Align the new barrel with the receiver and ensure it is securely fastened.
Check Compatibility: Confirm that the barrel is compatible with your shotgun model (Benelli
Nova/Super Nova).
Final Inspection: Inspect the installation to ensure there are no gaps or misalignments.

Usage Instructions:

Always follow the firearm manufacturer's guidelines for safe operation.
Use the appropriate ammunition for your shotgun barrels (12 Gauge).
Practice good firearm safety: keep the muzzle pointed in a safe direction, keep your finger off the
trigger until ready to fire, and be aware of your surroundings.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for hazardous materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the contact information provided by the retailer
or manufacturer. Ensure you have your product details available for reference.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your Replacement
Shotgun Barrels Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli Nova/Super Nova S. Matte. Always prioritize safety and
responsibility when handling firearms.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Canne di
Ricambio Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli
Nova/Super Nova S. Matte

Introduzione
Grazie per aver scelto le Canne di Ricambio Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli Nova/Super Nova S. Matte.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace delle canne del fucile. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Garantire un uso sicuro delle canne del fucile seguendo tutte le istruzioni e le
precauzioni di sicurezza indicate in questa guida.
Richiami Potenziati: Rimanere informati su eventuali avvisi di richiamo relativi a questo prodotto. In caso di
richiamo, potrebbe avere diritto a rimedi gratuiti per eventuali prodotti pericolosi.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurarsi che la piattaforma rispetti i requisiti di sicurezza simili a
quelli dei negozi fisici.
Focus Speciale sui Consumatori: Prestare particolare attenzione quando si utilizza questo prodotto in
presenza di gruppi vulnerabili, compresi i bambini. Tenere il prodotto fuori dalla loro portata.
Punto di Contatto UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fare riferimento al punto di contatto UE fornito
dal rivenditore o dal produttore.
Avvisi Rapidi: Monitorare la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non sicuri e
richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti dell'arma o a infortuni.
L'uso di munizioni incompatibili può danneggiare la canna o l'arma.
Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.

Istruzioni Chiare per Evitare i Pericoli:

Leggere sempre il manuale dell'utente dell'arma prima dell'installazione.
Utilizzare solo munizioni raccomandate specificate per il modello del proprio fucile.
Ispezionare regolarmente le canne del fucile per eventuali segni di usura o danni.

Avvertenze Specifiche per Età o Pubblico:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18 anni.
Assicurarsi che solo individui addestrati e competenti maneggino il fucile e i suoi componenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Istruzioni per l'Installazione:

Sicurezza Prima di Tutto: Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere la Canne Esistente: Seguire le istruzioni del produttore per rimuovere in sicurezza la
canna esistente dal fucile.
Installare la Nuova Canna: Allineare la nuova canna con il ricevitore e assicurarsi che sia fissata
saldamente.
Controllare la Compatibilità: Confermare che la canna sia compatibile con il modello del proprio fucile
(Benelli Nova/Super Nova).
Ispezione Finale: Ispezionare l'installazione per assicurarsi che non ci siano spazi vuoti o
disallineamenti.

Istruzioni per l'Uso:

Seguire sempre le linee guida del produttore dell'arma per un uso sicuro.
Utilizzare le munizioni appropriate per le canne del fucile (Calibro 12).
Praticare una buona sicurezza delle armi: tenere la volata puntata in una direzione sicura, mantenere il
dito fuori dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare e essere consapevoli dell'ambiente
circostante.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui materiali pericolosi.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se non si è certi sui metodi di smaltimento, contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto fornite dal rivenditore o dal produttore. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto disponibili per riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con le
Canne di Ricambio Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli Nova/Super Nova S. Matte. Dare sempre priorità
alla sicurezza e alla responsabilità quando si maneggiano armi da fuoco.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Luf Zastępczych
Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli
Nova/Super Nova S. Matte

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Luf Zastępczych Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli Nova/Super Nova S. Matte.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie luf. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użycie luf, postępując zgodnie ze wszystkimi instrukcjami i
zaleceniami bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.
Zwiększone Reklamacje: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o reklamacji dotyczącej tego produktu.
W przypadku wystąpienia reklamacji możesz mieć prawo do bezpłatnych środków zaradczych w przypadku
niebezpiecznych produktów.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że platforma spełnia wymagania
bezpieczeństwa podobne do tych w sklepach stacjonarnych.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność podczas korzystania z tego
produktu w obecności wrażliwych grup, w tym dzieci. Przechowuj produkt w miejscach niedostępnych dla
nich.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa skontaktuj się z wyznaczonym
punktem kontaktowym w UE, który udostępnia sprzedawca lub producent.
Szybkie Powiadomienia: Monitoruj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych informacji na
temat niebezpiecznych produktów i reklamacji.

Specyficzne Środki Ostrożności

Identyfikacja Zagrożeń:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii broni lub obrażeń.
Użycie niekompatybilnej amunicji może spowodować uszkodzenie lufy lub broni.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.

Jasne Instrukcje Unikania Zagrożeń:

Zawsze przeczytaj instrukcję obsługi broni przed instalacją.
Używaj tylko zalecanej amunicji określonej dla Twojego modelu strzelby.
Regularnie sprawdzaj lufy strzelby pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Ostrzeżenia dla Określonych Grup Wiekowych:

Produkt przeznaczony jest do użytku przez osoby w wieku 18 lat i starsze.
Upewnij się, że tylko przeszkolone i kompetentne osoby obsługują strzelbę i jej elementy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Instrukcje Instalacji:

Bezpieczeństwo Przede Wszystkim: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w
bezpiecznym kierunku.
Usunięcie Istniejącej Lufy: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie usunąć
istniejącą lufę ze strzelby.
Montaż Nowej Lufy: Dostosuj nową lufę do komory i upewnij się, że jest pewnie zamocowana.
Sprawdzenie Kompatybilności: Potwierdź, że lufa jest kompatybilna z Twoim modelem strzelby
(Benelli Nova/Super Nova).
Ostateczna Inspekcja: Sprawdź instalację, aby upewnić się, że nie ma szczelin ani niedopasowań.

Instrukcje Użytkowania:

Zawsze postępuj zgodnie z wytycznymi producenta broni dotyczącymi bezpiecznej obsługi.
Używaj odpowiedniej amunicji do swoich luf (12 Gauge).
Praktykuj dobre nawyki bezpieczeństwa: trzymaj wylot w bezpiecznym kierunku, trzymaj palec z dala
od spustu, aż będziesz gotowy do strzału, oraz bądź świadomy swojego otoczenia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu
uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o zapoznanie się z informacjami
kontaktowymi udostępnionymi przez sprzedawcę lub producenta. Upewnij się, że masz dostępne szczegóły
dotyczące produktu w celu odniesienia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
Lufami Zastępczymi Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli Nova/Super Nova S. Matte. Zawsze priorytetowo
traktuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas obsługi broni.



Turvallisuusohjeet Vaihtopiippu Benelli Nova ja Super
Nova haulikoihin

Johdanto
Kiitos, että valitsit Vaihtopiippu Benelli Nova ja Super Nova haulikoihin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet, jotka varmistavat vaihtopiippujen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista vaihtopiippujen turvallinen käyttö noudattamalla tässä oppaassa esitettyjä
ohjeita ja turvallisuusvarotoimia.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvetotiedoista. Jos takaisinveto
tapahtuu, saatat olla oikeutettu maksuttomiin korjauksiin vaarallisista tuotteista.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että alusta täyttää samat turvallisuusvaatimukset kuin
fyysiset kaupat.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Varoita erityisesti haavoittuvista ryhmistä, kuten lapsista, kun käytät tätä
tuotetta. Pidä tuote heidän ulottumattomissaan.
EUyhteyspiste: Kaikilla tuotteilla tulee olla EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten, joka on
saatavilla jälleenmyyjältä tai valmistajalta.
Nopeat hälytykset: Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi päivityksiä vaarallisista tuotteista ja
takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Virheellinen asennus voi johtaa asevikaan tai vammoihin.
Yhteensopimattoman ammuksen käyttö voi vahingoittaa piippua tai asetta.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.

Selkeät ohjeet vaarojen välttämiseksi:

Lue aina aseen käyttöohjeet ennen asennusta.
Käytä vain suositeltuja ammuksia, jotka on määritelty haulikkosi mallille.
Tarkista säännöllisesti vaihtopiiput kulumisen tai vaurioiden varalta.

Ikä tai kohderyhmäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi 18vuotiaille ja sitä vanhemmille henkilöille.
Varmista, että vain koulutetut ja asiantuntevat henkilöt käsittelevät asetta ja sen komponentteja.

Asennus ja käyttöohjeet
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Asennusohjeet:

Turvallisuus ensin: Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva piippu: Noudata valmistajan ohjeita poistaaksesi turvallisesti olemassa olevan
piipun haulikkosta.
Asenna uusi piippu: Kohdista uusi piippu vastaanottimeen ja varmista, että se on tukevasti kiinnitetty.
Tarkista yhteensopivuus: Varmista, että piippu on yhteensopiva haulikkosi mallin (Benelli Nova/Super
Nova) kanssa.
Lopputarkastus: Tarkista asennus varmistaaksesi, ettei siinä ole rakoja tai virheitä.

Käyttöohjeet:

Noudata aina aseen valmistajan ohjeita turvallisesta käytöstä.
Käytä oikeita ammuksia vaihtopiipuillesi (12 Gauge).
Harjoita hyvää asekulttuuria: pidä piippu turvallisessa suunnassa, pidä sormesi pois liipaisimelta
kunnes olet valmis ampumaan, ja ole tietoinen ympäristöstäsi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten vaarallisten materiaalien hävityssääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos et ole varma hävitysmenetelmistä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja varten
Kaikkia kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteen suhteen varten, ota yhteyttä jälleenmyyjältä tai valmistajalta saatavaan
yhteystietoon. Varmista, että sinulla on tuotetiedot saatavilla viittauksia varten.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Vaihtopiippu Benelli
Nova ja Super Nova haulikoihin. Aina priorisoi turvallisuutta ja vastuullisuutta käsitellessäsi aseita.



Säkerhetsinstruktionsguide för Ersättningsskottpipor
Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli
Nova/Super Nova S. Matte

Introduktion
Tack för att du valt Ersättningsskottpipor Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli Nova/Super Nova S. Matte.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dina skottpipor.
Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av skottpiporna genom att följa alla instruktioner och
säkerhetsåtgärder som anges i denna guide.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelsemeddelanden relaterade till denna
produkt. Om en återkallelse inträffar kan du ha rätt till kostnadsfria åtgärder för farliga produkter.
Nätshopping: Om produkten har köpts online, säkerställ att plattformen uppfyller säkerhetskraven som liknar
de i fysiska butiker.
Särskilt konsumentfokus: Extra försiktighet bör iakttas när denna produkt används i närheten av sårbara
grupper, inklusive barn. Håll produkten utom räckhåll för dem.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till den angivna EUbaserade kontaktpunkten som
tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.
Snabba varningar: Övervaka EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra produkter och
återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig installation kan leda till att vapnet fungerar fel eller orsakar skada.
Användning av inkompatibel ammunition kan orsaka skador på pipan eller vapnet.
Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller underhåll.

Tydliga instruktioner för att undvika faror:

Läs alltid vapnets bruksanvisning innan installation.
Använd endast rekommenderad ammunition som specificeras för din skottmodell.
Inspektera regelbundet skottpiporna för tecken på slitage eller skador.

Ålders eller målgruppsspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år och äldre.
Se till att endast utbildade och kunniga personer hanterar skottpipan och dess komponenter.

Instruktioner för installation och användning
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Installationsinstruktioner:

Säkerhet först: Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort befintlig pipa: Följ tillverkarens instruktioner för att säkert ta bort den befintliga pipan från
skottet.
Installera ny pipa: Justera den nya pipan med mottagaren och se till att den är ordentligt fäst.
Kontrollera kompatibilitet: Bekräfta att pipan är kompatibel med din skottmodell (Benelli Nova/Super
Nova).
Slutinspektion: Inspektera installationen för att säkerställa att det inte finns några luckor eller
feljusteringar.

Användningsinstruktioner:

Följ alltid tillverkarens riktlinjer för säker drift av vapnet.
Använd lämplig ammunition för dina skottpipor (12 Gauge).
Praktisera god vapensäkerhet: håll mynningen riktad i en säker riktning, håll fingret borta från
avtryckaren tills du är redo att avfyra, och var medveten om din omgivning.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter för farligt avfall.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om du är osäker på avfallshanteringsmetoder, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som
tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att du har dina produktuppgifter tillgängliga för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med
dina Ersättningsskottpipor Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli Nova/Super Nova S. Matte. Prioritera alltid
säkerhet och ansvar när du hanterar vapen.



Bezpečnostní pokyny pro náhradní brokové hlavně
Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli
Nova/Super Nova S. Matte

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali náhradní brokové hlavně Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli Nova/Super Nova
S. Matte. Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašich
brokových hlavní. Před instalací a použitím si prosím tento návod pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání brokových hlavní dodržováním všech pokynů a
bezpečnostních opatření uvedených v tomto návodu.
Zvýšené upozornění na výrobky: Buďte informováni o jakýchkoli oznámeních o stažení produktu. Pokud
dojde k stažení, můžete mít nárok na bezplatné nápravy pro nebezpečné výrobky.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili produkt online, ujistěte se, že platforma splňuje bezpečnostní
požadavky podobné těm, které platí pro fyzické obchody.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání tohoto produktu kolem zranitelných skupin, včetně dětí, je
třeba věnovat zvláštní pozornost. Udržujte produkt mimo jejich dosah.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo v rámci
EU, které poskytuje prodejce nebo výrobce.
Rychlá upozornění: Sledujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o nebezpečných produktech a
staženích.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k selhání zbraně nebo zranění.
Použití nekompatibilní munice může způsobit poškození hlavně nebo zbraně.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.

Jasné pokyny pro vyhnutí se nebezpečím:

Před instalací si vždy přečtěte uživatelskou příručku zbraně.
Používejte pouze doporučenou munici specifikovanou pro váš model brokovnice.
Pravidelně kontrolujte brokové hlavně na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Varování specifická pro věk nebo publikum:

Tento produkt je určen pro použití osobami staršími 18 let.
Zajistěte, aby s brokovnicí a jejími komponenty manipulovaly pouze vyškolené a znalé osoby.

Pokyny pro instalaci a používání



1.  
2.  

3.  

4.  

5.  

Pokyny pro instalaci:

Bezpečnost na prvním místě: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstranění stávající hlavně: Postupujte podle pokynů výrobce pro bezpečné odstranění stávající
hlavně z brokovnice.
Instalace nové hlavně: Ujistěte se, že je nová hlaveň správně zarovnaná s přijímačem a bezpečně
upevněná.
Kontrola kompatibility: Potvrďte, že je hlaveň kompatibilní s vaším modelem brokovnice (Benelli
Nova/Super Nova).
Konečná kontrola: Zkontrolujte instalaci, abyste zajistili, že nejsou žádné mezery nebo nesprávná
zarovnání.

Pokyny pro použití:

Vždy dodržujte pokyny výrobce zbraně pro bezpečné ovládání.
Používejte vhodnou munici pro vaše brokové hlavně (12 Gauge).
Dodržujte zásady bezpečnosti u zbraní: mířte hlaveň bezpečným směrem, držte prst mimo spoušť,
dokud nejste připraveni střílet, a buďte si vědomi svého okolí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro nebezpečné materiály.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu pro pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se produktu se obraťte na kontaktní informace poskytnuté prodejcem nebo
výrobcem. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašich náhradních
brokových hlavní Carlson's Ramped Front Sight 12GA Benelli Nova/Super Nova S. Matte. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se zbraněmi.


